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Grupa pracowników wykopaliskowych na tle zrekonstru-

owanego grobowca nr 1 w Gaju w 1951�r.

A group of excavation workers against the background 
of the reconstructed long barrow no 3 at Gaj, 1951
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�¨
Gaj, grobowiec nr 1 w trakcie ba-

da� wykopaliskowych w 1950�r.

Gaj, long barrow no 1 during the 
excavations in 1950
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Gaj, grobowiec nr 1, narz�dzie ko�ciane

Gaj, long barrow no 1, bone tool
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Gaj, grobowiec nr 1, fragment naczynia glinianego, 
tzw. 	aszy z kryz�, odkryty w nasypie grobowca

Gaj, long barrow no 1, clay vessel fragment – so called 
collared 	ask unearthed in the mound of the barrow
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Gaj, grobowiec nr 1, rzut poziomy

Gaj, long barrow no 1, horizontal plan

Gaj, grobowiec nr 1, przyk�ady ornamentyki 
naczy� kultury pucharów lejkowatych

Gaj, long barrow no 1, examples of the deco-
ration on vessels of the Funnel Beaker Culture
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Gaj, grobowiec nr 1, fotokopia oryginalnego planu 
grobu centralnego z 1950� r. oraz narz�dzie krze-
mienne (nó�) stanowi�ce wyposa�enie zmar�ego

Gaj, long barrow no 1, photocopy of the original 
plan of the main grave chamber from 1950. Flint 

tool (knife) – grave o�ering
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Gaj, grobowiec nr 1, zdj�cie zw�glonych elementów 
budowli kultowej widocznych w pro�lu czo�a megalitu

Gaj, long barrow no 1, a view from the front of the bar-
row, a photograph of charred remains of a place of 

worship
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Gaj, grobowiec nr 1, narz�dzia krzemienne wykonane z su-
rowców importowanych z terenów dzisiejszej Ukrainy

Gaj, long barrow no 1, 	int tools made of the raw material 
imported from the area of today’s Ukraine
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Wyobra�enie grobowca nr 1 w Gaju (za D. Sukniewicz, 
A. Myrta, W krainie polskich piramid. Park Kulturowy 
Wietrzychowice. Przewodnik, Izbica Kujawska 2008)

Image of long barrow no 1 at Gaj (after D. Sukniewicz, 
A. Myrta, „In the Land of Polish Pyramids” Wietrzycho-
wice Culture Park. Guide book, Izbica Kujawska, 2008)

Rekonstrukcja grobowca nr 1 w Gaju

Reconstruction of long barrow no 1 at Gaj
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Gaj, grobowiec nr 1

Gaj, long barrow no 1
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Sarnowo, grobowce nr 1–3 po rekonstrukcji w 1951�r.

Sarnowo, long barrows no 1–3, after reconstruction in 1951
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Sarnowo, plan cmentarzyska megalitycz-
nego kultury pucharów lejkowatych

Sarnowo, horizontal map of a megalithic 
graveyard of the Funnel Beaker Culture

Sarnowo, widok grobowców kujawskich 
przed badaniami wykopaliskowymi

Sarnowo, view of the Kuyavian long bar-
rows before the excavations
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Sarnowo, grobowiec nr 1, grób 1, naczynie 
gliniane, tzw. 	asza z kryz�

Sarnowo, long barrow no 1, grave no 1, clay 
vessel, so called collared 	ask

Sarnowo, grobowiec nr 2, grób 1, naczynie gliniane, amfora

Sarnowo, long barrow no 2, grave no 1, clay vessel, amphora
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Sarnowo, grobowiec nr 2, grób 1, naczynie gli-
niane, tzw. 	asza z kryz�

Sarnowo, long barrow no 2, grave no 1, clay 
vessel, so called collared 	ask
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Sarnowo, grobowiec nr 2, grób 4, naczy-
nie gliniane, tzw. 	asza z kryz�

Sarnowo, long barrow no 2, grave no 4, 
clay vessel, so called collared 	ask
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Sarnowo, naczynie gliniane (puchar) 
odkryte pod nasypem grobowca nr 4

Sarnowo, clay vessel (beaker) unearthed 
under the mound of long barrow no 4

0 1 2 3 4 5

Sarnowo, ig�a ko�ciana odkryta pod 
nasypem grobowca nr 4

Sarnowo, bone needle unearthed un-
der the mound of long barrow no 4.
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